
Platt tak | Öst-väst-system III “The shortcut”
Modulärt klämsystem med liggande moduler

Montageanvisning

• Säkerhetsanvisningar 2
• Omgivningsförhållanden och montageanvisningar 3
• Verktyg, systemkomponenter och tillbehör 4–5

• Montage av underkonstruktionen  6–14

• Montagevarianter 15–18

• Montagevarianter 19



Ändringar förbehålles. Bilderna är exempel och kan avvika från originalen. V1.0 – juni 2023/TP, © novotgera GmbH 2

Anvisningarna nedan ger en allmän in-
troduktion av vårt montagesystem no-
votegra och hur man använder det på 
rätt sätt, oberoende av taktyp och typ av 
montagesystem.

Systemen får endast monteras och tas i drift av per-
soner som kan utföra dessa arbeten korrekt tack vare 
sina kunskaper (till exempel genom utbildning eller er-
farenhet) och sin erfarenhet.

Alla relevanta nationella, arbetsskyddsbestämmelser 
på platsen, föreskrifter om förebyggande av olycksfall, 
standarder, byggbestämmelser och miljöbestämmel-
ser liksom alla föreskrifter från branschorganisationer-
na, ska följas. 

• Under arbetet ska man bära skyddskläder enligt 
gällande nationella föreskrifter och riktlinjer.

• Montaget måste utföras av minst två personer, för 
att vid ett olycksfall kunna få hjälp.

• De nationella föreskrifterna om arbeten på hög 
höjd och på tak ska följas.

• I samband med elarbeten ska nationella och lokala 
standarder och riktlinjer samt säkerhetsföreskrif-
ter för elarbeten följas.

Installatören är ansvarig för dimensioneringen av mon-
tagesystemet novotegra. Innan montaget utförs måste 
man kontrollera om montagesystemet uppfyller stabi-
litetskraven på platsen. När systemet ska monteras på 
ett tak måste man kontrollera takets belastningsför-
måga. Läs och följ våra anvisningar om statisk beräk-
ning som finns på novotegra.com/downloads.

Installatören är ansvarig för förbindelsen av gränss-
nitten mellan montagesystemet och byggnaden. Det-
ta omfattar även tätheten i byggnadsskalet. Montag-
esystemets statiska förutsättningar måste principiellt 
beräknas individuellt för varje projekt med beräkning-
sprogrammet Solar-Planit. Undantaget är fasadanläg-
gningar, där beräkningarna genomförs av novotegra 
GmbH.

Montagesystemet är lämpligt för fastsättning av sol-
cellspaneler med standardmåtten på marknaden. 
Montageanvisningarna från paneltillverkaren ska be-
aktas och följas. novotegra GmbH kontrollerar inte om 
systemet kan konstrueras eller montagedirektiven.

Riktlinjerna från tillverkarna av kablar och växelrikta-
re måste följas. Vid motsägelser till denna montag-
eanvisning måste man innan montaget av novotegra 
montagesystemet konsultera novotegra GmbH-för-
säljningsteam, eller om det rör sig om komponenter 
som inte levererats från novotegra GmbH, respektive 
tillverkare.

Man måste se till att det finns ett exemplar av montag-
eanvisningen i direkt närhet av arbetet på byggplatsen.

Eftersom våra montagesystem ständigt vidareutve-
cklas, kan montageförlopp och komponenter ändras. 
Kontrollera därför innan montaget den aktuella utgå-
van av montageanvisningen på vår hemsida novotgera.
com/downloads. Ordningsföljden för montaget i den-
na anvisning måste följas. Vi skickar gärna den senaste 
versionen till dig på förfrågan. 

Om man inte använder systemet enligt användnings-
föreskrifterna, inte följer säkerhetsanvisningarna och 
montageanvisningarna, eller använder andra kom-
ponenter än de som tillhör montagesystemet, så up-
phör garantin och novotegra GmbHs ansvar att gälla.  
Användaren ansvarar för skador och följdskador på an-
dra komponenter som solcellspaneler eller på själva 
byggnaden samt för personskador.

Den tillåtna taklutningen för användning av montag-
esystemet enligt denna montageanvisning är 0–60 
grader vid takparallell installation på snedtak och 0–5 
grader vid stående installation på platt tak. Fasadsys-
tem ska installeras parallellt med fasaden. 

Jordning och potentialutjämning för montagesystemet 
ska utföras enligt nationella och lokala standarder och 
riktlinjer.

När alla säkerhetsanvisningar följs och systemet har 
installerats korrekt ger vi en produktgaranti på 12 år. 
Se våra garantivillkor på novotegra.com/downloads.

Systemet demonteras på motsvarande sätt som mon-
teringen men i omvänd ordningsföljd.

Säkerhetsanvisningar

https://www.novotegra.com/de/downloads/novotegra-systeme/deutsch
https://www.novotegra.com/de/downloads/flachdach/deutsch
https://www.novotegra.com/de/downloads/flachdach/deutsch
https://www.novotegra.com/fileadmin/06_Downloads/Certificates/Garantiebedingungen/Garantiebedingungen-novotegra-de.pdf
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Vid platta tak ska kundens installatör ansvara för be-
dömningen av takets täthet avseende material på tät-
ningsfolie, beständighet, åldrande, motståndsförmåga 
mot andra material, allmäntillstånd för taktätningen, 
krav på ett skyddsskikt mellan taktätningen och mon-
tagesystemet. Nödvändiga åtgärder resp. förberedelser 
för skydd av taktätningen vid montage av underkons-
truktionen till ett solcellssystem ska ombesörjas av in-
stallatören, ev. med hjälp av en fackman. 

Beroende på material på taktätningen ska man eventu-
ellt montera in skilje- och/eller skyddslager mellan 
taktätningen och underkonstruktionen. För att bestäm-
ma detta måste installatören av solcellssystemet skaffa 
information från byggfirman och firman som gör taktät-
ningen. 
Montaget av underkonstruktionen görs utan att man 
tränger igenom taket. Säkringen av solcellssystemet 
mot vind sker med ballast (t.ex. genom lämpliga stenar) 
baserat på resultatet från vindtunnelundersökningarna. 

Bestämning av nödvändig ballast tar man fram projekt-
specifikt med planeringsverktyget Solar-Planit. Ballas-
ten gäller för det planerade systemet. Avvikelser från 
det planerade bygget kan leda till andra resultat.

Kontrollen av de friktionsvärden som används vid beräk-
ningen, för verifiering av glidstabilitet hos solcellssys-
tem på platta tak, ska ombesörjas av kundens installa-
tör. Friktionsvärden som beräknas på plats kan 
observeras genom att man matar in dem i planerings-
verktyget Solar-Planit.

För att motverka att systemet ”vandrar” på grund av 
temperaturrelaterad längdexpansion ska systemet sä-
kras på taket. Detta kan t.ex. göras med montering av 
lämpliga fastgöringspunkter i takytan eller genom fö-
rankring i takvåningen. Anslutningspunkterna på byg-
gnaden och byggnadsdelar måste kunna ta upp de upp-
trädande krafterna.

Omgivningsförhållanden

Användningsplats: Platt tak med eller utan takkant (parapet)

Taklutning: 0° – 5°

Riktning: öst/väst

Kantavstånd: Systemavstånd till takkant (utan takvåning): 500 mm
systemavstånd till takvåning (innerkant): 500 mm

Uppstagningsvinkel: 10°

Panelmontage: liggande

Panelstorlek: Panelbredd: 995–1 145 mm
panellängd: max. 2 280 mm

Radavstånd: 2 230–2 483 mm (beroende på panelbredden)

Storlek på modulfält: Max. längd på modulfältet: 40 m (skenlängd) 
Max. bredd på modulfältet: 21 m

Allmänna montageanvisningar för platt tak
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Verktyg och arbetsutrustning

Systemkomponenter*

Batteridriven 
skruvdragare

Grundelement 
öst-väst 

690/840 mm

Fästskruv platt 
tak spånfritt

Kopplingssats 
öst-väst 

1 940 mm

Vinkelprofil
20x20x1,5 

2 000/2 400 mm

Tvärbalk 
2 000/2 400 mm

Kantavslutnings-
sats 970 mm

Modulstöd 10° Mellanklämma 
sats C

Ändklämma 
sats C 

Monterings-/de-
monteringsverktyg 

GS 150-30

Hylsnyckel 
8mm

Mätlinjal Hylsnyckel 
13mm

*Komponenterna varierar beroende på kraven på taket, de statiska beräkningarna resp. komponenturvalet och kan därför avvika     
 från ovanstående bilder.
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Tillvalskomponenter**

** Tillgängliga tillvalskomponenter t.ex. för att förbättra systemets estetik, kabelhantering och jordning av montagesystemet.

Kabelkanal 
grundelement 

1 250 mm

Kabelkanal 
modulstöd 

2 000/2 400 mm

Fästsats platt tak 
optimerare

Skydd 
grundelement 

1 250 mm

Jordanslutning 
C-skena

Kontaktbleck 
mellanklämma

Extra stöd 
180x150 mm

Kopplingsprofiler

Buntbandskläm-
ma med 
kantclips

Kabelklämma 
d = 10 mm

Ballasttråg 
530 mm

Utskjutande 
ballasttråg

650/1 150 mm
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1

Montering av underkonstruktionen

Utläggning av komponenter 

a

c

A Komponenternas placering vid 
leveransen

 Kopplingssats Ö/V

 Grundelement

 Kantavslutningssats

a

b

c

b
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B Observera modulens bredd.

Modulbredd Grundelement

≥995 mm – ≤1020 mm 690 mm A

>1020 mm – ≤1045 mm 690 mm B

>1045 mm – ≤1070 mm 690 mm C

>1070 mm – ≤1095 mm 840 mm A

>1095 mm – ≤1120 mm 840 mm B

>1120 mm – ≤1145 mm 840 mm C

Skjut tillbaka stödet.A

novo-tip:
För att göra det lättare att klicka 
in komponenterna, skjut stödet 
hela vägen bakåt.

Skenmontage2

A

A B

B

C

C
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D Ta ut förbindelsesäkringen ur 
stödbalken och montera den.

C Sammankoppling av grundele-
mentet med kantavslutningssat-
sen.

novo-tip:
När du hör ett klick betyder det 
att systemsäkringen har installe-
rats korrekt.
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novo-tip:
Markeringen anger stödens lägen.

B Kontrollera stödens riktning.
 
Modulstödets överdel ska luta 
mot grundfoten.

Montera stöden

A Anvönd monteringsverktyget för 
att fästa stöden.

3
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Lägg ut skenorna

A Avstånden mellan skenorna 
anges i projekteringsdokumenta-
tionen.  
 
Använd mätlinjalen.

4
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Ballastering5

A Lägg ballaststenar enligt ballast-
eringsritningen i eller på grund-
elemtet, kopplings- och kantavs-
lutningssatsen.

novo-tip:
För områden med mycket bal-
last rekommenderar vi ballast-
tråg (MV 2 A) eller utskjutande 
ballasttråg (MV 2 B)

Uppmärksamhet:
Valet av ballaststenar görs på 
plats.

Måtten bestäms av den angivna 
vikten på ballasten.
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Modulmontage6

A Klicka in panelklämman.

  Sätt in den uppifrån i skenan.

 Vrid 90°.

a

b

a b

B Dra åt panelklämmorna.

Mellanklämma: 10 Nm 
Ändklämma: 8 Nm

novo-tip:
Montage av kontaktbleck, se 
montagevariant 3. Om det ska 
finnas en kabelkanal under 
panelen måste den monteras 
nu. Montage av kabelkanal, se 
montagevariant 1.

novo-tip:
Montera först en panelrad helt. 
Sätt sedan inte tvärbalken (se 
steg 7). Montera sedan andra 
sidan av dubbelraden. Tvärbal-
karnas lägen anges i projekter-
ingsdokumentationen..
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Montera tvärbalkarna7

a b

c

A Montera tvärbalken på panelstö-
det.

  Fäst

 Fäll ner

 Skruva fast

a

Uppmärksamhet:
Dra inte åt skruvarna för mycket.
Använd inte slagfunktionen när 
du drar åt.

b

c
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Montera dragband8

B Efterföljande tvärbalkar måste 
monteras med en överlappning 
på 120 mm och fästas med 2 
skruvar. 

A Montera vinkelprofilen exakt i 
kanten och överlappande i mit-
ten. Vinkelprofilen måste skruvas 
fast i alla kantavslutningssatser.

min. 120 mm

Uppmärksamhet:
Dra inte åt skruvarna för mycket. 
Använd inte slagfunktionen när 
du drar åt.

novo-tip:
Om utskjutande ballasttråg 
används, se montagevariant 2, 
rekommenderar vi att de monte-
ras före vinkelprofilen.
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A

B

Fäst kabelkanalen.

Sätt på locket.

1

Montagevarianter

Kabelkanal
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A Fäst ballasttråget.

2 Ballastering (tillval)

max. 120 mm

novo-tip:
Montering av ballasttråg 
möjliggör vid behov en säkrare 
in- eller påläggning av små och 
stora stenar. Ballasttråget ska 
fästas på sidan i grundelemen-
tet.

B Skjut in ballaststången och skru-
va fast på båda sidorna.

novo-tip:
När ballaststänger monteras 
kan ballasten lagras på system-
ets kant.

Uppmärksamhet:
Dra inte åt skruvarna för mycket.
Använd inte slagfunktionen när 
du drar åt.
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C Förbind panelfälten intill med två 
kopplingsprofiler. En kopplings-
profil är alltid fast förbunden med 
en skengrupp. Avstånd mellan 
grundelementen: 50 mm.

novo-tip:
Kopplingsprofiler används för 
ballastreducering för intilliggan-
de panelfält.

Uppmärksamhet:
Dra inte åt skruvarna för mycket.
Använd inte slagfunktionen när 
du drar åt.
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3 Åskledare och potentialutjämning

A Montera jordanslutningssatsen. 
 
Jordledare: 20 Nm 
Jordkabel: 10 Nm

B Montera kontaktblecket.

Skjut kontaktblecket på glidplat-
tan över de vertikala banorna mit-
ten på klämman upp till skruven.

Uppmärksamhet:
Följ gällande standarder och 
direktiv, t.ex. för åskskydd och 
potentialutjämning.

novo-tip:
Kontaktbleck används för poten-
tialutjämning och åskskydd av 
systemet.



Kontrollera montagesystemet avseende stabilitet och 
funktion med regelbundna intervall i samband med 
underhåll av anläggningen. Vi rekommenderar översyn 
en gång om året. 

Förutom översyn av komponenterna rekommenderar 
vi en stickprovsmässig kontroll av förbindelserna och 
att ballasten är säker och i korrekt läge på grundske-
norna och ballasttrågen. Kontrollera även skruvförban-
den och dra åt dem enligt åtdragningsmomenten som 
anges i montageanvisningen om det behövs.

Kontrollera alla systemdelar med avseende på 
skador, till exempel på grund av väder och vind, 
skadedjur, smuts, avlagringar, vidhäftande ma-
terial, växtlighet (särskilt på gröna tak), takge-
nomträngning, tätning, stabilitet och korrosion. 
Kontrollerna och underhållsarbetena bör utföras av en 
specialistfirma, som har erfarenhet av elsystem och ar-
beten med montagesystem eller en inspektör. Kontroll-
era systemet efter ovanligt stark påverkan (till exempel 
på grund av jordbävning, kraftigt snöfall, storm etc.).

Underhåll av montagesystemet

novotegra GmbH 
Eisenbahnstraße 150 | 72072 Tübingen | Tyskland 

Tfn +49 7071 98987-0, info@novotegra.com 
www.novotegra.com 

 
Med reservation för fel och ändringar.  

Version: juni 2023


